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À propos de ce manuel
Ce manuel contient une introduction à ce produit et des détails sur son

fonctionnement, sa gestion et sa maintenance. Veuillez noter que ce manuel

peut être mis à jour sans préavis.

La disponibilité de certains accessoires et fonctionnalités décrits dans ce

manuel peut varier en fonction de votre pays ou région.

Les images présentées dans ce manuel sont uniquement destinées à des

fins d'illustration. Veuillez vous référer au produit réel.

Si vous lisez ce manuel au format PDF, veuillez noter que vous pouvez y

accéder en ligne sur EcoFlow Support pour une meilleure expérience et les

dernières mises à jour.

Aperçu
La batterie supplémentaire intelligente pour EcoFlow DELTA Pro 3 (ci-après

dénommée « la batterie supplémentaire », « la batterie » ou « le produit ») est

une batterie LiFePO₄ d'une capacité de 4 096 Wh. Elle est conçu pour

augmenter la capacité de votre station électrique portable DELTA Pro 3 et

fournir une alimentation électrique plus durable.
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1 Bouton d'alimentation

2 Indicateur d'alimentation

3 Indicateur de statut

4 Port de connexion de la batterie supplémentaire*

*  Le port de connexion de la batterie supplémentaire est un port propriétaire

de la marque EcoFlow.

Bouton et indicateurs LED

Bouton d’alimentation

Lorsque la batterie est connectée à une station électrique EcoFlow DELTA



Pro 3

Mise sous tension : appuyez et maintenez enfoncé le bouton

d'alimentation pendant environ 2 secondes jusqu'à ce que l'indicateur

LED s'allume.

Mise hors tension : appuyez et maintenez enfoncé le bouton

d'alimentation pendant environ 2 secondes jusqu'à ce que l'indicateur

LED s'éteigne.

Lorsque la batterie n'est pas connectée à une station électrique EcoFlow

DELTA Pro 3

Mise sous tension : maintenez enfoncé le bouton d'alimentation pendant

environ 1 seconde jusqu'à ce que l'indicateur LED s'allume.

Mise hors tension : maintenez enfoncé le bouton d'alimentation pendant

environ 1 seconde jusqu'à ce que l'indicateur LED s'éteigne.

Indicateur d'alimentation

Status Description

Désactivé La batterie est éteinte.

Blanc défilant La batterie est mise sous tension et fonctionne correctement.

Blanc clignotant La batterie effectue une mise à jour du micrologiciel.

Indicateur de statut

L'indicateur de statut affiche une séquence lumineuse qui se propage vers

l'extérieur lorsque la batterie supplémentaire s'active.

L'indicateur de statut affiche une séquence lumineuse qui se propage vers

l'intérieur lorsque la batterie supplémentaire s'éteint.



Lorsque l'indicateur de statut reste allumé sans clignoter, le nombre de LED

actives montre le niveau de charge actuel de la batterie.

Lorsqu'une partie de l'indicateur de statut clignote, cela signifie que la batterie

se recharge.

Si l'ensemble de l'indicateur de statut clignote, cela signifie qu'une erreur

s'est produite.

Pour commencer

Augmentez la capacité de votre EcoFlow DELTA Pro 3

La batterie supplémentaire permet d'augmenter la capacité de stockage

d'énergie de la station électrique. Elle fonctionne également comme source

d'alimentation de secours pour les charges lorsque la batterie de la station

électrique est faible.



Pour connecter la batterie supplémentaire

1. Connectez la batterie supplémentaire au port dédié.

2. La batterie supplémentaire est considérée comme installée avec succès une

fois que son icône s'affiche sur l'écran de la station électrique.

Avis

1. L’EcoFlow DELTA Pro 3 prend en charge la connexion de jusqu'à deux

batteries supplémentaires.

2. Évitez de placer les batteries les unes sur les autres. Si un empilage

est nécessaire, placez la station électrique et les batteries avec leurs

côtés longs contre le mur pour éviter toute chute accidentelle.

Pour déconnecter la batterie supplémentaire

Retirez directement la connexion entre la station électrique et la batterie

supplémentaire.

Chargez votre batterie supplémentaire

Méthode 1 : via EcoFlow DELTA Pro 3

Raccordez la batterie à la station électrique portable DELTA Pro 3 à l'aide du

câble de connexion de la batterie supplémentaire fourni. Connectez ensuite la

station électrique à une source d'alimentation.



Méthode 2 : via le Générateur intelligent EcoFlow (bicarburant)

Insérez l'adaptateur DELTA Pro vers Générateur intelligent dans le port de

connexion de la batterie supplémentaire. Ensuite, connectez la batterie

supplémentaire au port XT150 du Générateur intelligent.

Rangement et entretien
1. Rangement

Température de rangement : −10 °C à 45 °C

Ne rangez pas le produit dans des endroits où la température dépasse

45 °C ou descend en dessous de -10 °C.

Stockez le produit dans un endroit bien rangé, sec et bien ventilé.

Gardez le produit à l'écart des liquides, de la chaleur intense et des objets

pointus.

Pour le stockage à long terme, suivez ces étapes tous les 3 mois pour

maintenir la santé de la batterie :

1. Déchargez le produit jusqu'à ce que le niveau de charge de la batterie

atteigne 0 %.

2. Chargez le produit jusqu'à ce que le niveau de charge de la batterie

atteigne 100 %.

https://us.ecoflow.com/products/delta-pro-to-smart-generator-adapter?variant=39704596152393


3. Déchargez le produit jusqu'à ce que le niveau de charge de la batterie

atteigne 60 %.

Remarque : Le produit ne sera pas couvert par la garantie s'il n'est pas

chargé ou déchargé pendant plus de 6 mois.

2. Maintenance

Nettoyage

Utilisez un chiffon doux et sec pour essuyer et nettoyer le produit.

Entretien de la batterie

Évitez de laisser le produit inutilisé pendant de longues périodes. Chargez

et déchargez le produit tous les 3 mois pour augmenter sa durée de vie.

Consignes de sécurité et conformité

Clause de non-responsabilité

Veuillez lire le document relatif au produit et vous assurer que vous le

comprenez parfaitement avant d'utiliser le produit. Après avoir lu ce

document, conservez-le pour pouvoir le consulter ultérieurement. Une

utilisation incorrecte de ce produit peut entraîner des blessures graves pour

vous-même ou d'autres personnes, ou causer des dommages au produit et

des pertes matérielles. En utilisant ce produit, vous comprenez, approuvez et

acceptez toutes les conditions et le contenu de ce document. EcoFlow n'est

pas responsable de toute perte causée par le fait que l'utilisateur n'utilise pas

le produit conformément au présent document. Conformément aux lois et

règlements, EcoFlow se réserve le droit d'interprétation finale de ce document

et de tous les documents relatifs au produit. Ce document est sujet à des

modifications (mises à jour, révisions ou résiliation) sans avis préalable.

Veuillez consulter le site officiel d'EcoFlow pour obtenir les dernières

informations sur le produit : https://www.ecoflow.com/.

Consignes de sécurité

1. Évitez les impacts, les vibrations ou les chutes violentes pour ce produit.

2. Ne transportez pas ce produit dans un avion.

3. N'utilisez pas le produit à proximité d'une source de chaleur, telle qu'un feu

ou un four.

4. Ne mouillez pas le produit et ne le plongez pas dans un liquide. Lorsque

vous utilisez le produit dans des environnements humides comme des

zones pluvieuses ou des endroits proches de l'eau, protégez-le avec un sac

étanche.

5. Suivez les exigences de température ambiante indiquées dans les

spécifications pour utiliser ou ranger le produit. Évitez la dégradation ou

l'endommagement du produit, ainsi que les risques pour la sécurité

personnelle dus à des températures trop élevées ou trop basses.

6. N'utilisez pas le produit dans un environnement présentant un fort niveau

d'électricité statique ou de champs magnétiques.

7. Gardez le produit hors de la portée des enfants et des animaux

domestiques. Si le produit doit être utilisé à proximité d'enfants, ceux-ci

doivent être surveillés de près.

https://www.ecoflow.com/


8. Gardez le produit à l'écart des vapeurs, de la fumée et de la poussière.

9. Rangez le produit dans un endroit sec et bien ventilé.

10. Ne démontez pas, ne réparez pas et ne modifiez pas ce produit vous-

même. Pour tout entretien ou service, veuillez contacter le service client

d'EcoFlow.

11. Débranchez toujours le produit de toute source d'alimentation externe avant

de procéder à toute opération de service ou d'entretien.

12. Pour réduire le risque d'endommager la fiche et le cordon électriques, tirez

sur la fiche plutôt que sur le cordon lors du débranchement du produit.

13. Ne percez pas le produit avec des objets pointus.

14. Ne mettez pas les doigts ou les mains dans le produit.

15. N'insérez pas de fils ou d'autres objets métalliques dans le produit pour

éviter les courts-circuits.

16. N'utilisez pas de composants ou d'accessoires non officiels ou non

recommandés. Pour tout remplacement, veuillez contacter EcoFlow pour

obtenir de l'aide.

17. N'utilisez pas ce produit avec un cordon ou une fiche endommagés, ou un

câble de sortie endommagé.

18. N'empilez pas d'objets lourds sur le produit.

19. Placez le produit sur une surface stable et plane. Prenez des mesures pour

éviter tout dommage au produit et toute blessure qui pourrait résulter d'une

chute ou d'un renversement du produit.

20. Utilisez un chiffon doux et sec pour essuyer et nettoyer le produit.

21. Utilisation dans un atelier de réparation : lors de l'utilisation dans un atelier

de réparation, tel qu'un centre automobile ou tout autre lieu de réparation,

évitez de placer le produit sur le sol ou à moins de 457 mm du sol.

En cas d'urgence

1. En cas d'urgence, prenez des précautions contre les chocs électriques

avant de toucher le produit, par exemple en portant des gants isolants.

2. Si le produit est mouillé, arrêtez immédiatement de l'utiliser et évitez toute

utilisation ultérieure ou toute mise sous tension. Placez le produit dans un

endroit sécurisé, étanche et bien ventilé, puis contactez le service client

EcoFlow pour obtenir de l'aide.

3. Si le produit tombe dans l'eau, placez-le dans un endroit sécurisé,

imperméable et bien ventilé, et gardez-le à l'écart de tout contact jusqu'à

ce qu'il soit complètement sec. Le produit séché ne doit pas être réutilisé et

doit être éliminé de manière appropriée conformément aux lois et

réglementations locales.

4. Si le produit prend feu, nous vous recommandons d'utiliser les extincteurs

dans l'ordre suivant : eau ou brouillard d'eau, sable, couverture anti-feu,

poudre sèche et enfin un extincteur à dioxyde de carbone.

Recyclage et élimination

1. Le produit présentant des dommages graves, un dysfonctionnement ou une

durée de vie de la batterie épuisée doit être correctement éliminé ou

recyclé.

2. Ce produit contient des batteries. Veuillez éliminer le produit conformément

aux lois et réglementations locales en matière d'élimination et de recyclage

des batteries. Ne le jetez pas avec les ordures ménagères pour éviter la



pollution de l'environnement et les risques pour la sécurité.

3. Si possible, assurez-vous que la batterie est complètement déchargée (à

0 % de sa capacité) avant d'éliminer le produit. Si cela n'est pas possible,

ne mettez pas directement la batterie dans un conteneur de recyclage de

batteries. Faites appel à une entreprise spécialisée dans le recyclage des

batteries pour qu'elle s'occupe de son élimination de manière appropriée.

Conformité réglementaire

FCC Compliance Statement

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to

the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference

that may cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible

for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for

a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are

designed to provide reasonable protection against harmful interference in a

residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio

frequency energy and, if not installed and used in accordance with the

instructions, may cause harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular

installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or

television reception, which can be determined by turning the equipment off

and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or

more of the following measures：

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which

the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

IC Compliance Statement

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s).

Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause interference, and

(2) this device must accept any interference, including interference that may

cause undesired operation of the device.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux

appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux

conditions suivantes:

(1) l’appareil nedoit pas produire de brouillage, et

(2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,

même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du

Canada.



Annexe

Contenu du coffret

1. Batterie supplémentaire intelligente pour EcoFlow DELTA Pro 3 ×1

2. Câble de connexion de la batterie supplémentaire EcoFlow ×1

3. Ensemble de documents relatifs au produit ×1

Si un élément est endommagé ou manquant, contactez le service client

EcoFlow pour obtenir de l'aide.

Spécifications

Caractéristiques

Modèle EFD521-EB

Poids net Environ 33 kg

Dimensions

(largeur×profondeur×hauteur)
Environ 215,5 × 295 × 691,8 mm

Sortie

Port de batterie

supplémentaire

Port EcoFlow

40 V-58,4 V⎓ 100 A courant continue

Entrée

CE

Par la presente, EcoFlow Inc. declare que l'equipement de type

Batterie est conforme a la Directive 2014/30/EU,

2011/65/EU(RoHS), (EU) 2015/863(RoHS). Le texte complet de la

declaration UE de conformite est disponible a l’adresse internet

suivante:

http://www.ecoflow.com/eu/eu-compliance

WEEE

Ce marquage indique que ce produit ne doit pas être jeté avec les

ordures ménagères au sein de l’UE. Recyclez ce produit de façon

correcte pour éviter toute atteinte à l’environnement ou à la santé

humaine en l’apportant à un centre de recyclage afin de revaloriser

ses matières premières. Veuillez rapporter votre produit usagé à un

centre de collecte approprié ou contactez le distributeur qui vous a

vendu ce produit. Votre revendeur reprendra vos produits hors

d’usage et les retourner à un centre de recyclage écologique.

Battery Directive

Hereby, EcoFlow Inc. declares that the equipment type battery is in

compliance with Regulation (EU) 2023/1542 of the European

Parliament.

http://www.ecoflow.com/eu/eu-compliance


Copyright © 2024 EcoFlow. All Rights Reserved.

Port de batterie

supplémentaire

Port EcoFlow

40 V-58,4 V⎓ 80 A max.

Informations sur la batterie

Tension nominale 51,2 V⎓

Capacité nominale 80 Ah 4 096 Wh

Chimie de cellule LFP (LiFePO4)

Durée de vie

La batterie maintient plus de 80 % de sa capacité

initiale au bout de 4 000 cycles de charge à

0,5 C/0,5 C à 25 °C

Type de protection

Protection contre les surtensions, Protection

contre les surcharges, Protection contre les

surchauffes, Protection contre les courts-circuits,

Protection contre les basses températures,

Protection contre les basses tensions, Protection

contre les surintensités

Température ambiante

Température d’utilisation

optimale
20 °C- 30 °C

Température de charge 0 °C-45 °C

Température de décharge −10 °C à 45 °C

Température de rangement −10 °C à 45 °C

Autre

Indice de protection IP20 (bloc-batterie interne : IP65)


